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TEXTOVÉ PŘÍLOHY

1.
Dopis Jindřicha Čadíka Zdence Burghauserové, jeden dvojlist, 210 x 320 mm, strojopis, psáno na čtyřech stránkách, nedatováno [prosinec 1935], Regionální muzeum v Chrudimi. 


Milostivá paní.


Konečně okamžik, který umožňuje mi splniti dost primitivní povinnosti. I z těch drobností, co Vás na mne zrazují noviny, vidíte, že všichni mne chtějí milovat a zabít. Každý chce, abych psal a psal, přednášel a přednášel a nikdo se nezeptá, kde vezmu čas k lidskému životu. Letos mne to postihuje dvojnásob – protože jsem neměl prázdnin. Už teď, před Vánocemi mne obtěžuje chvílemi neuralgie, které jsem dosud neznal.


Ach – to Brno. [výstava Zdenky Burghauserové v Klubu výtvarných umělců Aleš v Brně ve dnech 20. října – 12. listopadu 1935 – pozn. S. C.] Vy víte, že jsem od začátku neměl mnoho důvěry v ten podnik, a vyslovil jsem se o celé věci velmi reservovaně zdůrazňuje, že to bude mít převážně význam jen propagační.


Panu kolegovi Helfertovi jsem doporučil akvisici některé z Vašich prací, lituji, že to nemělo účinku, neboť oni tam v zemské obrazárně při restrikci hmotných prostředků se teď prý omezují výhradně na moravské malíře. Je to kus takového separatismu – kterému se konečně ani nelze divit.


Z toho si ale nic nedělejte – já vím, že to je laciná útěcha – ono to v jiných případech (a nikoliv bezvýznamných jmen) nedopadá dnes nijak lépe. Zase se i tato rána zacelí – a umělkyně musí jít dál.


Zdá se mi, že jste docela málo umělecky hrdá, skoro bez sebevědomí – někdy zas obráceně (k mé lítosti) – takže dáte na psaní v novinách, to jest tuze si takové říkání pouštíte na tělo. Je to staré a věřte mi, že nejmoudřejší, pravidlo: „abyste se neradovala zvlášť ze slavného Tedeum, bude – li je kdo na Vás v novinách psát, abyste nechala bez zájmu jít kolem štěkot psí hany“. Žádný Vás perem nemůže učiniti ani horší, ani lepší kumštýřkou. Vy se musíte umělecky spasit sama. V tom je tragika i blaho uměleckého osudu. Osamění. Jako byste to nevěděla.


Poslala Jste mi jeden výstřižek – ten druhý Jste zapomněla vložit do obálky – z něhož jsem se k velikému zaplesání dověděl, že jsem elegantní a galantní univ.[erzitní] profesor. Jak živ mi to ještě nikdo neřekl. Okřál jsem hluboce. Ale že píší o Vás nesmysly – zrovna ten můj Aristaroh to byl – z toho si docela nic nedělejte; radujte se, jak vysoko stojíte nad takovými človíčky průměru jako umělkyně i jako duch myslící, hlavně – prosím Vás – se nikdy nesnižte k tomu, abyste remonstrovala písemným projevem. Vás nespasí žádná polemika o Vás, ale práce. Vy sama musíte cítit vybíjejíc svou výtvarnou energii uspokojení a sama musíte poznávat hodnotu vykonané práce. Je to směšné a hloupě furiantské povídání o vysoké kritice, která vede. Snad někoho – ale nikdy ne umělce silné duše.


Konečně zpráva o Vašem uměleckém zaneprázdnění! To je potěšlivé. Ovšem – ta škola. Ale ono to má také něco dobrého do sebe. Vy – milostivá paní – snadno podléháte vášni pracovní a tu se snadno může stát, že jednak se střílí zbytečně do cíle, který ani za to nestojí a vystřílí se mnoho ze zásob, které nám pánbu dal a – na konec se to spočítá moc dobře i když se nevede podvojné účetnictví o tom. Tak ta Vaše školička může být i někdy užitečnou brzdou – a že by oslabovala kumštýřku, to není vidět.


Ovšem, jedné věci dbejte úzkostlivě, to jest Svého zdraví, neboť u Vás více než u kohokoliv druhého se projeví zákony psychofyzického parallelismu a jen tehdy bude silná umělkyně, bude – li zdráva její lidská podstata.


Ovšem – poprosím srdečně rád za možnost se Vám pokloniti a ověřiti si představu o nových pokrocích Vašeho umění. Dosud žádná z umělkyň Vás nedostihla a  sotva dostihne. Buďte hrdá, ale nezpychněte. 


Také by bývala neškodila řádečka o Vašem panu Jarmilkovi. Co svatá Cecilie? – Co zdraví?, ovšem i Vaše. – Nevím, jak mu bude při jeho fysické senzibilitě organismu Praha sloužit. Ovšem rok Chrudimi a moře vykonaly své dílo.


Posledně Jste mi toho tak málo řekla. To bylo všecko tak někde na vedlejší koleji o mnohém a o ničem. Skoro nic o kumštu a o práci.


Poprosím za audienci někdy tak okolo 10. XII., kdy mne nebude trýznit officium přednášek.

Ruku líbá a všeho dobrého Vaší umělecké dílně přeje Vám s poklonou oddaný 





   Jindřich Čadík  

2. a)  Dopis Zdenky Burghauserové synu Jarmilovi, jeden list, 285 x 210 mm, psáno perem na dvou stranách, datováno, Bejrút 30. dubna 1938, Regionální muzeum v Chrudimi


Drahý miláčku, 


Konečně v Beyrouthu – ale protože vím, že dopis by Ti přišel až za 8 dní – (letecká jde jen  ve středu) budu v den Tvého koncertu telegrafovat Chrudimské Filharmonii pozdrav. Vím, že přijde dříve než můj dopis, ale je tak podivné si myslet, že něco, co píši teď, přijde daleko později než něco, co jsem ještě neposlala a ani zítra nepošlu, že nemohu odolat, abych to zde neodříkala.


Cesta poskytla mi podivných, složitých dojmů, hezkých i ošklivých, že je těžko říci charakteristiku jedním slovem. Ty nejhezčí momenty: tj. mešitu Aya Sofie, [Hagia Sofia] mešitu Ahmetovu a jednu zcela malou mešitu, jejíž jméno jsem nezjistila (to vše v Istanbulu -), a pak znovu nádhernou Akropol – s Erechtheiónem, Parthenonem, Propylajemi – jsem Ti sdělila na lístcích, které snad jsi dostal. Vezu Ti nějaké turecké drobné peníze a řecké půldrachny. Na rumunské lei jsem zapomněla – byly mi nesympathické, poněvadž znamenaly Bukurešť a Constanzu a konečně tu nezdařilou loď Regele, která má tak daleko do krásné Kraljice Marije, jako došková chýška k mramorovému paláci. Za to Ti přivezu nějaké syrské piastry.


Teď právě volá (sedím u okna) nějaký Arab něco jako „háfí – jé“, na hlavě má ohromný podnos s divným pečivem, ale za to to zpívá v tak nádherných čtvrttónech, že by srdce pana Háby jistě poskočilo radostí. Popisovat překrásné typy zdejších lidí Ti nebudu, protože na Tebe to působí nepříjemně, když něco opěvám, ale považ tu výhodu, až se vrátím, že budu vypravovat všechno, jak já to vidím a Ty mě nemůžeš a nesmíš opravovat! Ale to říkám jen žertem – jinak musím říci, že cestovat do tak dalekých míst zcela sám má něco trýznivého do sebe – už tím, že se nelze sdělit s nikým ani o nadšení ani o sklamání. Než dostaneš můj dopis, bude už po koncertě a to je také jeden z mých žalů, že to neuslyším, ač jsem o to – jak doufám – uskutečnění se tolik vynasnažila a je připravovala. Ale to patří již k podivným hříčkám osudu. Všeho nelze míti a já se opravdu bála, že by jediný syrský známý odtud odjel a tím by se mi Syrie stala už na pobyt neuskutečnitelná. Posílám Ti kvítek z Akropole, kde tentokrát vše bylo rozkvetlé a ještě něco: malý krásný chrámek Niké Apteros rozebrán a je znovu skládán, protože byl na rozpadnutí. Pozdravuj Otylku i kočičku – uschovej někam můj dopis a nos klíček s sebou. 


Líbám Tě vřele a těším se na Tvůj dopis.

                                           Tvá Mam.

Moje správná adresa: Mrs. Z. B., Beyrouth, Syrie, 

Ristôm – Ristôm (to je jméno mé bytné, Arabky),  

Rue Pasteur, No. 191, Côte d’Azur. 

2. b)
Dopis Zdenky Burghauserové synu Jarmilovi, jeden list, 285 x 210 cm, psáno perem na dvou stranách, datováno, Rayak 17. května 1938, Regionální muzeum v Chrudimi


Drahý miláčku, 


od pátku 13. května jsem na cestách – v Baalbeku od 15. a pak v Rayaku – dnes a zítra Niha a Hosr el Niha – dnes putovala jsem autem z Rayaku do Nihy, Z Nihy po skalnaté srázné horské stezce po oslíčku až ke zřícenině římského chrámu – Hosr el Niha – tam malovala trochu – pro déšť a vítr a hrozivá mračna nepříliš zdařile – avšak dojmy tím bohatší, že všechno pro mne nové – průvodce oslů a chlapec, nesoucí mé plátno – nádherný rozhled po vysokém Libanonu se sněhovými partiemi a pak, od pěti hodin do půl sedmé na turecké kávě v rodině vůdce oslů, kde jsem si nechala zpívat horské arabské táhlé, nyvé šestitónové písně, kde mi přiváděli jednoho po druhém z nejlepších pěvců Nihy – od chlapců dvanáctiletých až po osmahlé Beduiny v oranžových a tmavěhnědých rouškách s černými dvojitými kruhy – až po starou ženu, která mi také zatančila arabský tanec, který jsem ovšem si hned naproti ní také zkusila – stejně jako nesmírně intonačně obtížné písně s tisícerými zákruty – bylo to krásné, snad zítra tam pojedu zas – neměla jsem s sebou apparát ani skicák, jen plátno, a tak se tam snad vrátím pro bohatý materiál. A slíbila jsem Ti (u sebe) dneska, že Ti přivezu jednu roušku beduinskou s dvěma černými kruhy, snad to dostanu pozítří v Beyrutu, kam se vrátím, abych vyzvedla poštu – jistě tam mám od Tebe psaní i od našich – a pojedu za 2 – 3 dny zas jinam – snad Damašek, miláčku.



Zde v Rayaku bydlím v domě šéfa stanice, u manželky, jedné z dcer paní Ristôumové, v Baalbeku jsem bydlila v hotelu Khaouom – vezu si štítek na kufru. Vzpomínám na Tebe a doufám, žes dostal dvě dýky, dopis a kresbu a že toto psaní předstihne minulé, poněvadž v Rayaku je letecký přístav. Líbám Tebe a doufám, že sdělíš se o svůj dopis s našimi, které rovněž co nejvřeleji líbám.


Pozdrav od pí Lindy roz. Ristôm.

                                 Tvá Mam.

3. Dopis bohemisty Miloslava Hýska Zdence Burghauserové, jeden list, 260 x 220 mm, psáno perem na jedné straně, datováno 18. května 1941, Regionální muzeum  v Chrudimi             

Milostivá paní, 


děkuji Vám za důvěru, ale jak jsem Vám už tuším po prvé napsal: umělec, který přichází s něčím nekonvenčním, musí vždycky počítat s kritikou, nepochopením, nedůvěrou; buď je tak silný, že zvítězí, nebo nemá té síly … Já nevěřím, že by se to kdy změnilo; může se pořád psát, že se má umělci dostat uznání už za živa, může se stále ukazovat na křiklavé příklady z minulosti, jež by se neměly opakovat, ale právě to je bolestná a slavná výsada umělců, že rostou utrpením, aby pak v jejich díle zůstalo, bez čeho není život a čím je budoucnosti důvěrně srozumitelné. Mluví se o hrdinství, ale to přece není bez zápasů a obětí; celé dílo Březinovo je prostoupeno tímto poznáním. Za umění se platí bolestí, chudobou, zdravím; kdo je svůj, vždycky na to doplatí – to už je běh života a řád světa, kterému je nutno se podřídit. A u Vás to platí tím více právě pro tu erotickou smělost ženy; musíte přece počítat s tím, že se všichni nedají na Vaši víru a budou podrážděni, a nesmíte to mít nikomu za zlé, nebyla byste spravedlivá. Společnost má právo vytvořit si mravní řád a bránit se proti jeho porušení; jdete – li proti tomuto proudu, musíte nést následky a zvítězíte jen silou svého umění, až se ukáže, že jste na výboj měla právo, protože ve Vaší odvaze byla nutnost hluboké umělecké bytosti. Čím větší konflikt se současnou společností, tím méně lze čekat, že se vše urovná za umělcova života. Právo umělce je být svůj, tvořit po svém, jít třeba proti všem; napsal – li jsem, že je nutno řádu světa se podřídit, říkám tím jenom, že život je takový a že se s tím musí počítat, že takový je, a připravit se na důsledky, ne resignovat, když je něco ve mně a já cítím, že poctivě nemohu jinak. Ano, bude tomu tak vždycky; píšete – li, že Vás mnoho znalců chápe, tím už lépe pro Vás a nač potom ty bolestné nálady a myšlenky, nač lítost, že jste výstavu dělala? Jste – li slabá a nevěříte si, přestaňte malovat; cítíte – li, že byste přestat nemohla, malujte a rvěte se dále, i kdyby Vás nikdo nechápal nebo chápat nechtěl. Co by byl umělec bez depresí! Ale ty zase zmizí v tvůrčím žáru. Četl jsem tyto dny listy K. Světlé, jaké mívala deprese, když psala „Nemodlence“! A je to román úžasný.


Možná, že se Vám bude zdát šosácké, co jsem napsal. Ale to je poznání z dlouholetého, a věřte, poctivého studia našeho literárního vývoje; vím, co je velký sen a co velké umění, ale poznal jsem také, co a jaký je život a jací lidé. Mnoho případů jsem promyslil a také procítil, ke svému poznání jsem se propracoval, věřte, i bolestnými krisemi. Dnes vím, že je to tak, jak jsem si právě dovolil Vám napsat.


Na Váš list Kulturní radě jsme odpověděli: nemáme na nákupy peněz; ale i o tom jsem Vám psal v prvním dopise. [ze dne 19. prosince 1940 – pozn. S. C.]

Přeji Vám hodně pracovní pohody a ve všem všeho hodně zdaru a jsem Vám upřímně oddaný 

                              Miloslav Hýsek 

4. Dopis Minky Podhajské Zdence Burghauserové, jeden list, 210 x 165 mm, psáno perem na dvou stranách, datováno 24. července 1944, Regionální muzeum  v Chrudimi 


Milá Zdenko, 


vracím se k svému prvnímu dopisu, [ze dne 19. července 1944 – pozn. S. C.] tak jsem se v neděli ještě jednou vrátila na Tvoji výstavu, překontrolovat sama sebe – a i při druhé návštěvě jsem byla nadšena Tvým krásným talentem o němž jsem nikdá nepochybovala, ba který jsem leckdy musela proti předsudkům hájit.  Dosud jsem o Tobě žádnou kritiku nečetla, ale dovedu si je při našem stavu kritiky představiti, jsou stále stereotypně stejné – a teď si ještě k tomu troufá žena být tak naprosto upřímná ve svých projevech, a to ještě svá, beze všech osvědčených vzorů!! Ale je velmi zdravé si takovou výstavu udělati občas, tak pro sebe, aby člověk viděl svoje dílo v jiném prostředí, jakoby od cizího – ohromně to prospěje sebevědomí a další práci.


S těmi sto lety to myslím tak: Vlastně jsem si to u příležitosti návštěvy jedné mladé nadané a podnikavé odborné učitelky teprve nedávno sama formulovala: Žena je ve svém mládí a ženském rozkvětu od svého ženství strašně odvislá a má – li při tom nějaký výtvarný talent, musí podnikat stále vysilující urputné boje sama se sebou, a svým ženstvím, které nesmí nechat bez odezvy. Někdy ji tyto boje zkruší tou měrou, že práce vůbec není schopna, někdy nastane vykoupení nějakým vrcholným dílem, které takřka krvavě vyrvala ze svého umučeného nitra, ale co jich padá mimo skomolených a ujařmených. 


Stále se za něčím honí, stále ji to někam štve. Co při těchto bojích ztrácí energie a tvůrčí schopnosti! To je údělem žen. Muže tyto stavy tak neničí, ba pomáhají mu v práci, v tvůrčím postupu a intuici. My ženy máme od přírody fantasie a instinktivních a intuitivních hnutí v sobě až moc, k tomu známou citlivost, až přecitlivělost a toho je právě dost, aby se s tím žena vyrovnala habituelně – teď ještě k tomu, když je to žena umělecky založena, má toho na svých bedrech na quadrát a najde pokoje a vyrovnání až po tak zvaném „přechodu.“ Té doby se však každá žena ukrutně bojí – stává se fyzicky rozklížená a neujde jakéhosi pohrdání a posměchu společnosti a nevím kteří omezenci si vymyslili, že je v té chvíli se ženou konec. Konec ovšem je pouze ten animální fyziologický – ale právě oproštěna od něho, žena teprve, je – li zdráva, může pracovat bez přítěže s duchem i tělem osvobozeným. Teď u ní teprve přichází k sublimaci její duševní osobnosti.


Soudím dle sebe a všady, kde mohu uplatňuji – „ženy, nebojte se přechodu a ztráty ženství – dostane se Vám v úhradu klassického klidu a přímo Buddhovského vyrovnání a nazírání a nezkalené tvůrčí vyzrálosti, tenkráte teprve můžete soutěžiti s muži, vědomy si jsouce své suverenity nad malichernostmi života.“


A proto Ti přeji dožíti stovky, abys poznala potence a radostí ženského (stáří?) vyspění.

                                  Minka.  
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